
Каргатуй  
(праздник птиц) 

В качестве 

ритуального 

блюда готовили 

ячневую или 

пшеничную ка-

шу, символизи-

рующую плодо-

родие. Для чаепития приносили ба-

леш, баурсак, блины, губадию, 

мёд, чак-чак, эремсек. 

 После праздничного застолья со-

вершали ритуал угощения птиц(карга 

ашату, ҡарға һыйлау), чтобы 

их задобрить. При проведении ритуа-

ла клали остатки каши на камни, де-

ревья, пни. Люди обращались к силам 

природы, птицам, предкам, произнося 

благопожелания в виде просьб об 

изобилии, плодородии, урожае.  

Мальчики подражали карканью во-

рон, а также голосам других птиц. 

Мальчики забирались на деревья и 

громко кричали, имитируя карканье 

ворон и других птичьих голосов  

На празднике Каргатуй устраива-

лись и состязания. Женщины и моло-

дёжь показывали своё мастерство, та-

лант, ловкость, силу. Водились хоро-

воды, исполнялись танцы, песни, так-

маки. 

Веселье сопровождалось игрой на 

думбыре, дунгуре, кубызе, народных 

инструментах.    
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 Люди принимали участие в подвижных 

играх, развлечениях, таких как, прятки, 

догонялки, перетягивание каната, катание 

на качелях, прыжки через препятствия и 

другие. Проводились соревнования и иг-

ры: «ҡарға уйыны» («игра в ворон»), «аҡ 

тирәк» («белый тополь»), 

«дөйә» («верблюд»), 

«гөргөлдәк» («прятки»), «йүгереш» («бег 

наперегонки»), «әбәк» («догонялки»), 

прыжки через вырытую яму («ырғыуыс»), 

перетягивание каната или полотенца 

(«арҡан тартышыу», «таҫтамал тар-

тышыу»), катание на качелях («әүһәләй 

эйеү»), проводился турнир по борьбе. 

 На празднике трижды исполнялся клич 

(һөрән, сөрән) как приглашение на трапе-

зу, к угощению птиц и сигнал об оконча-

нии праздника 

. 
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Традиции 

У слова Каргатуй своеобразное значе-

ние: в переводе с башкирского " карга 

"  - "ворона ", а "туй " - "свадьба ". Свои-

ми корнями праздник уходит в языче-

ские времена. Считалось, что души лю-

дей, ушедших в мир иной, способны во-

площаться в животных и птиц. 

Этот праздник проводят в честь при-

хода весны. 

Женщины, молодежь приходили на 

поляну или возвышенность, брали сме-

тану и другие продукты.  

В зависимости от места проведения 

праздника, окружающие деревья и ку-

старники украшали в зависимости от 

района проведения праздника цветными 

лентами, платками, серебряными брас-

летами, бусами, кольцами, цветами, яр-

кими шалями, иногда подвешивали по-

суду с квашеным молоком (ойотҡан, 

оеткы) или оставляли у их корней посу-

ду с кислым молоком. её у дерева. 

 

Каргатуй 

История праздника 

 

Составитель  Глушкова И.П. 

 Каргатуй является традиционным 

башкирским праздником, посвященным 

встрече весны, проводится в весенне-

летний период и приурочен к оконча-

нию весенних полевых работ. Праздник 

издавна отмечался в каждом башкир-

ском и татарском поселении. 

До принятия ислама праздник был 

посвящён культу птицы, что было связа-

но с представлениями о способности 

душ умерших превращаться в птиц и 

животных. Элементы этого культа оста-

лись в празднике до настоящего време-

ни. 

В некоторых местах Башкортостана 

праздник назывался Карга-буткаhы и яв-

лялся детским праздником  

Подобные праздники были распро-

странены среди народов Южного Урала 

и Среднего Поволжья. 

Многовековые традиции и обычаи 

башкир, передаваемые из поколения в 

поколение, бережно хранят и популяри-

зируют. Самобытные традиции праздни-

ка Каргатуй вызывают живой интерес у 

туристов и исследователей.  

В настоящее время праздник прово-

дится во Дворцах культуры, стадионах, 

местах отдыха, на природе. 

Выбиралась распорядительница 

праздника (алсабыр, юлбарсы) - 

"впереди идущая ", которая наряжа-

лась в праздничную одежду с жестя-

ными бляхами и ракушками, головным 

убором, сшитым как башкейем 

(каркас — из бересты, тулья и полость 

из красной ткани). Алсабыр должна 

быть веселой, общительной, уважае-

мой односельчанами.  Она символизи-

ровала Дух пробуждения приро-

ды..Вместе с ней по домам ходили де-

ти, которые произносили нараспев за-

клички - фольклорный жанр, связан-

ный с языческими обрядами, и получа-

ли от хозяев различные угощения, да-

ры. В некоторых поселениях Башкор-

тостана этот праздник был детским. 

Во время проведения праздника 

женщины и молодёжь собирались на 

поляне или на возвышенном месте, 

приносили с собой угощения (сметана, 

творог, сдобный хлеб, кумыс, масло 

нескольких видов: сливочное, топле-

ное, с вишней, из пахты).  


